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前言

序舒羽&ldquo;如果你能洞察渊底，愿你读这部书，愿你能渐渐爱我&rdquo;。
这是法国著名诗人夏尔&middot;波德莱尔（Charles Baudelaire，1821-1867）当年站在大自然遗落的心灵
圣地与喧嚣的工业文明之隙向世人发出的哀鸣。
波德莱尔生于巴黎，死于巴黎，先后遭遇了6岁丧父，7岁母亲改嫁的孤寂命运，身处现代工业文明社
会与田园牧歌式生活新旧交替的时代，快速膨胀的工业文明使人们从精神的殿堂迅疾坠落于&ldquo;乌
烟瘴气&rdquo;、&ldquo;寡廉鲜耻&rdquo;的时代，诗人的内心充斥着一种坠落状态所特有的强烈失重
与不适，以至于在诗句中呈现出一种撕裂的疼痛和高贵的绝望。
通读此书，读到的是一颗在病态的社会环境中被蛆虫穿凿过的扭曲心灵，但千疮百孔的溃烂中显现的
却是诗人对康健肢体与美好人性的不懈追寻。
你会感到被一种神秘的力量所牵引，相互之间生发着一场现实与虚幻、生命与死亡、灵魂与躯体、正
义与邪恶、美丽与丑陋、清醒与沉醉的较量。
通过他的门，走进读者自己的内心，目睹一场厮杀于灵魂深处、黑暗沼泽的殊死挣扎，且难分胜负。
他的诗句就像一把锈钝的匕首，残酷而鲁莽地用伤痕累累的人生体验向着所有的读者切剖自己的灵魂
。
是的，他甚至把自己当作一个罪恶的标本，用诗歌的方式张贴警示的语句。
然而，他是那个时代的漫游者又是厌世者，是不甘堕落者又是窥探者。
作为漫游者，他把世界万物都纳入批判对象，因而反比别人清醒；而作为窥探者，他痛苦地寻找与尝
试，失败之后仍不放弃，这也正是波德莱尔思想和审美意识的不朽之处。
我认为，人类对一切都可以有企图，但惟独对文学不该有&ldquo;企图&rdquo;，它是人类文明的极限
，就像赈灾的粮资。
真的诗人，他敢于直面真实的自己，敢于卸下一切披尘的伪装，敢于剥除一切精神的修辞，从而真实
地进入自己的本质，一如处子。
因为诗歌是用生命书写的，而不是为装点生命而存在。
波德莱尔的诗句为何能刺穿心灵，参透时空？
正是因为他付出了自己的灵魂，犹如他诗歌中所袒露的：&ldquo;我爱回忆那些毫无遮掩的岁
月&rdquo;。
意大利学者克罗齐说：&ldquo;一切历史都是当代史&rdquo;，我所理解的现代派诗歌就是诗人镌刻于
当下的真实的思想印迹。
每个人都有理由典藏自己的&ldquo;当代史&rdquo;，确立&ldquo;现代&rdquo;诗歌的意义。
诗人无论用什么方式和技巧展现自己的内在世界，最能直接且持续打动读者的却必然是真实。
假若缺乏真诚的袒露而一味流于华美的形式，那么诗歌的存在有何价值？
犹如巧匠编织了一件绚丽的彩服，内里却是一个空洞的木偶。
也只有正视了这点，我们才能真正地理解波德莱尔的《恶之花》，以及此书中不容避讳且必须正面提
及的重要部分，那就是波德莱尔的诗性世界中与女性的重要联系。
在这部诗集中，女性贯穿了波德莱尔的诗性世界（虽不尽然，但确实占据了极多的篇幅，约有85%以
上的作品涉及女性）。
他崇尚丰硕的女性形象和爱情的甄美境界，眷恋女性世界中的母性、性感、神性和力量，甚至与之在
精神层面形成了一种依赖与支撑，却又屡屡绝望于现实中的情感遭遇和普遍被物质熏染的女性面貌
：&ldquo;绝对不是那商标画面上的美女，那出自寡廉鲜耻时代的变质物，她不能满足我的渴
求&rdquo;、&ldquo;你对自己的美一无所知，却专横地滥用造作的魅力&rdquo;、&ldquo;赤裸的少女，
对镜的老妇，为邀魔之宠都纷纷穿起长袜&rdquo;。
他痛苦的情感根源在于--他在情欲中叩问爱情（此处的&ldquo;他&rdquo;并非单纯所指某一个人）。
于是，产生了一系列疏离、陌生、吸引、抗拒，纠缠于肉体的向往与精神的排斥，沉醉于感官麻痹与
罪恶感的双重沦陷，甚至迷失于一种颓废的忧郁：&ldquo;我们已经颓废的民族，的确具有古人并不所
知的美感，一张因心灵受到毒害而憔悴的脸，我们陶醉其中并命名为忧郁之美&rdquo;。
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诗中他称自己为&ldquo;享乐的哲人&rdquo;，矛盾却从未放过他的灵魂：&ldquo;附在美的身上气喘吁
吁的情郎，仿佛垂死者抚摸自己的坟墓&rdquo;、&ldquo;我厌恶激情，理智却又让我伤心&rdquo;。
当然，在爱与憎的矛盾中也不乏对她们的同情。
如果说波德莱尔的心中居住着一位女神，那么她兼具美貌与精神、天真与浪漫、纯朴与淫荡，优雅与
性感、宽恕与惩罚，并能洞悉世间万物一切美丽与丑恶。
她来自凡间，却能统领仙境，&ldquo;使英雄气短、使怯童勇敢&rdquo;、&ldquo;统领一切，却对任何
统领不负责任&rdquo;，诗人为之迷惑和牵引并不自觉地被网罗奴役。
但也只有这样的女性，才能与他的灵魂交织、搏斗、共鸣，从而自虚幻的现实世界走向真实的虚无空
间。
由此，每个读者都会思考：&ldquo;恶&rdquo;为何成其为&ldquo;花&rdquo;？
因为，它的本质是&ldquo;美&rdquo;。
只是，它美到邪恶，美到令人发指！
而诗人为何痛苦？
诗篇为何屡禁不止？
读者为何深感其毒，却禁不住一页一页的阅读？
要回答这一系列问题，繁华都市中琳琅满目、极具奢华的橱窗可以告知我们答案。
看哪，全世界最美的女郎，用性感的身体与理性主宰感性的眼神诱惑着这个世界的男人和女人们，而
引爆这场战役的首先是人们的欲望，其次才有了商界的利益之争。
大师们拼却毕生的心血，穷极魅惑之能事的国际大牌无一不在演绎着每一个时代的&ldquo;恶之
花&rdquo;，这三个字甚至可以随意为任何一个时代的任何一个顶级时尚品牌命名。
有一种著名香水的名字就叫&ldquo;毒药&rdquo;，酒吧里最受欢迎的酒是一小杯名叫&ldquo;毒
药&rdquo;（poison）的透明烈性液体。
惊人的销售数据证实了魅惑的巨大成功，而被网聚其中的人们却不愿袒露内心深处的诱因（也可能不
自知）。
十九世纪后特别是二十世纪以来，产生了大量的中产阶级，他们是社会的稳定器，但也大量导致虚伪
。
他们习惯了用穿&ldquo;衣&rdquo;戴&ldquo;镜&rdquo;的姿态创造&ldquo;文明&rdquo;，而波德莱尔的
六首诗歌被禁止，却恰恰因为他是那个阶级的逆子，是工业文明时代喊出皇帝新衣秘密的那个&ldquo;
小孩&rdquo;。
因此，我认为称波德莱尔是现代诗歌的鼻祖，除了他的诗歌风格从法国古典的特定规律中脱离而出之
外，正是他的真实（或者说诚实）在那一个&ldquo;当下&rdquo;的诗坛催出了一朵全新的语言之花。
在那个烟囱林立，机械轰鸣的法国现代都市中，波德莱尔还是第一个崇尚心灵回归自然的哀号者。
而当理想与抱负，雄心与信仰遭遇了现实的礁石，作为一个诗人，波德莱尔用文字当利器，撕裂美丽
，袒露黑暗的本质，捧出痛苦的心，并深刻揭示那个时代复杂的内部世界和纷乱的社会秩序，犹如一
个霓虹灯下的醉汉，整部诗集都饱含着一个酒精麻醉者所特有的清醒悟性。
波德莱尔坚信，只有艺术是救赎精神的唯一火种，它是人类为自己的尊严所能提供的最有力的证据。
诗人的心就像闪烁于黑夜上空的眼睛，&ldquo;凭我的意志召回春天&rdquo;。
与此同时，波德莱尔也严厉抨击了一些流于庸俗的伪艺术：&ldquo;为了挣得糊口的面包，你该像个唱
诗班的孩子，歌唱你从不相信的赞美诗篇&rdquo;。
其中还有一些著名的诗篇如《腐尸》、《吸血鬼的化身》等，则像一张张涂抹在裹尸布上的阴郁油画
，他用现实与超现实的语言方式摹写死亡的真实状态。
从他所营造的一个个惊悚的语境中，你能强烈地感受到诗人是如何在繁华的深渊吸纳并挥霍着生命的
才华，同时感悟着积极的虚无哲学。
如果，你从他的欲望中读出了欢乐，那么，那正是他在黑暗中亵渎自己的方式。
波德莱尔就在这样的生死体验中用饮血当歌的诗句将生命推向了虚无，如一艘行驶在黑暗之海的船，
欲望之风鼓动风帆，诗人带领读者在与黑水迷津的搏斗中勇敢地探索黑暗深处的光明，最终进入了宇
宙空寂的澄明之境，抵达了对虚无人生的终极寄寓和超越的愿望：&ldquo;真正的行者只为旅行而出发
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，他们绝不会躲避厄运&rdquo;、&ldquo;从黑暗的地平线上升腾的光明，它是通过未来之国的天
门&rdquo;。
《恶之花》于1857年在法国出版后被迫删去了六首诗作：包括以上提到的《吸血鬼的化身》及《首饰
》、《忘川》、《给一位太快活的女郎》、《累斯博斯》和《被诅咒的女子》。
然而却正是这部当时被法庭指控为伤风败俗的淫逸之作奠定了他在世界现代诗歌历史上的崇高地位，
《恶之花》这部传世之作亦被尊为象征主义文学的先驱之著。
同时，它也激发了中国文化界众多文学大家的共鸣，鲁迅、周作人等都以不同的方式表达了对此书的
高度认可以及对波德莱尔本人的无限崇敬。
最早将《恶之花》译成中文的是著名诗人徐志摩，后来相继有王了一、钱春绮、郭宏安、莫渝、杨松
河等译本问世，而此译本是目前最为完整的版本，同时加入了译者文爱艺先生详尽的注释和独到的评
析。
他良好而扎实的中西方文学积淀以及谨而慎行的文学修养在此书的翻译工作中得到了较为完善的体现
。
字里行间，我们可以感受到他在二度创作中，为还原作品原意所做的一种自我情感的控制和努力，从
一个读者的角度，也可将此理解为另一种激发。
&ldquo;黑色是最彻底的奢华，就像沉默是最深的呼喊&rdquo;﹝引自诗人舒羽的诗句。
责任编辑注﹞，汽车、墨镜、金属、甚至黑发、黑指甲、黑唇膏，为何与魅力有关的顶级物品都不会
放弃黑色？
因为&ldquo;黑色是最彻底的奢华&rdquo;。
《恶之花》之所以永盛不衰、傲世绽放，正因为它根植、并敢于开放于心灵最真实的黑色土壤，引领
读者的也正是诗人不朽的激情以及文字本身所具备的穿透黑暗的力量。
读者们认识它，就等于认识了自己。
恶之花，无人的时候，你是否也想吞噬它？
在这充满物质的空城，唯有我们的爱，胜过一切&ldquo;恶之花&rdquo;。
唯有超越它，才能真正理解他！
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内容概要

《恶之花》是法国十九世纪最著名的现代派诗人波德莱尔的代表作，诗作想象奔放，构思精巧，格律
谨严，形式上的华美，同它内容的悲观、苦闷形成鲜明的对比。
1857年初版问世，曾一度被指控为伤风败俗之作，被当时政府禁了其中的6首诗。
可以说，《恶之花》是一部对腐朽的资本主义社会进行揭露、控诉，因而也是进行反抗的作品，同时
也是诗人在那个黑暗的社会里，带着忧郁、孤愤、病态的心理，去追求解脱，追求光明、幸福和理想
的失败的记录。
《恶之花》自引进中国，有过多种译本，作家出版社此次以&ldquo;全译本&middot;彩图纪念
版&rdquo;的形式推出，这个译本是目前最为完整的版本，收录了各种版本中出现的诗作共计157首，
除了辅以详尽的注释和言简意赅的评析，还配有大量名画，是一个体例完整、装帧精美、值得收藏的
译本。
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作者简介

夏尔&middot;皮埃尔-波德莱尔（Charles Pierre Baudelaire，1821年4月9日～1867年8月31日），法国十九
世纪最著名的现代派诗人，现代主义文学的创始人，象征派诗歌先驱。
《恶之花》1857年初版问世时，只收100首诗。
1861年再版时，增为129首。
以后多次重版，陆续有所增益。
其间诗集一度被认为是淫秽的读物，被当时政府禁了其中的6首诗，并进行罚款。
他的诗是对资产阶级传统美学观点的冲击。
现代主义认为，美学上的善恶美丑，与一般世俗的美丑善恶概念不同。
现代主义所谓美与善，是指诗人用最适合于表现他内心隐秘和真实的感情的艺术手法，独特地完美地
显示自己的精神境界。
《恶之花》出色地完成这样的美学使命。
此外，他还发表了独具一格的散文诗集《巴黎的忧郁》（1869）和《人为的天堂》（1860）。
他的文学和美术评论集《美学管窥》（1868）和《浪漫主义艺术》在法国的文艺评论史上也有一定的
地位。
波德莱尔还翻译美国诗人、小说家、文学评论家爱伦&middot;坡的《怪异故事集》和《怪异故事续集
》。
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书籍目录

序献辞一本禁书的题词致读者理想与忧郁1 祝福2 信天翁3 高翔4 契合5 我爱回忆那些毫无遮掩的岁月6 
灯塔7 病诗神8 谋生的诗神9 恶僧10 敌11 厄运12 昔日13 漂泊的吉卜赛人14 人与海15 地狱中的唐璜16 致
邦维尔17 傲慢的惩罚18 美19 理想20 女巨人21 首饰（遭禁）22 面具（译文之一）面具（译文之二）23 
美颂24 异国的芬芳25 黑发26 我爱你27 你要把整个世界纳入你的闺房28 尚未满足29 穿着波状般珠光闪
闪的衣裙30 舞蛇31 腐尸32 来自深渊的求告33 吸血鬼34 忘川（遭禁）35 某夜我躺在36 死后的悔恨37 
猫38 决斗39 阳台40 着魔者41 幽灵42 如果我的名字43 永远如此44 她的全部45 今晚你说什么呢46 鲜活的
火炬47 给太快活的女郎（遭禁）48 通功49 告白50 心灵的黎明51 向晚的和谐52 香水瓶53 毒54 阴云密布
的天空55 猫56 美妙的船57 遨游58 无法挽回的悔恨59 倾诉60 秋歌61 致一位圣母62 午后之歌63 西西娜64 
题奥诺雷·杜米埃的肖像画65 致我的弗朗西斯卡的赞歌66 致一位克里奥尔的美女67 忧伤与漂泊68 幽
灵69 秋之十四行诗70 月之忧伤71 猫72 猫头鹰73 烟斗74 音乐75 墓地76 一幅幻想的版画77 快乐的死者78 
憎恨之桶79 破裂的钟80 忧郁（之一）81 忧郁（之二）82 忧郁（之三）83 忧郁（之四）84 驱不散的烦
闷85 虚无的滋味86 痛苦的炼金术87 感应的恐怖88 和平烟斗89 异教徒的祈祷90 盖子91 意外92 午夜反
省93 哀伤的情诗94 警报器95 致一位马拉巴尔的少女96 声音97 颂歌98 反抗者99 贝尔特的眼睛100 喷
泉101 赎金102 遥远的地方103 浪漫派的落日104 题欧仁，德拉克洛瓦的《狱中的塔索》105 深渊106 伊
卡洛斯的悲叹107 沉思108 自我折磨者109 无可救药者110 时钟巴黎即景洒恶之化叛逆死亡附求跋
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编辑推荐

一部盛开不衰的奇异之花一册不朽的精神画卷一部无法禁止的思想之书作家出版社最新推出《恶之花
》（全译本&middot;彩图珍藏版），法文原版复现，200多幅波德莱尔同时代的绘画大师们的精湛画作
，尽显诗之精髓。
限量版布面精装，2011年年度中国最美图书获奖作品， 京东全国独家编号限量1111本珍藏版。
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版权说明

本站所提供下载的PDF图书仅提供预览和简介，请支持正版图书。

更多资源请访问:http://www.tushu007.com
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